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1. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 
 
Целью государственной итоговой аттестации является установление 

уровня подготовки выпускника к выполнению профессиональных задач и 
соответствия его подготовки требованиям Федерального государственного 
образовательного стандарта (далее - ФГОС) и основной профессиональной 
образовательной программы магистратуры по направлению 23.04.01 Тех-
нология транспортных процессов (далее - ОПОП), разработанной в феде-
ральном государственном бюджетном образовательном учреждении выс-
шего образования «Тюменский индустриальный университет» (далее - 
Университет). 

Государственная итоговая аттестация по ОПОП включает: 
а) государственный экзамен; 
б) защиту выпускной квалификационной работы. 
Выпускник программы магистратуры должен обладать следующими 

компетенциями: 
Таблица 1 

Компетенции выпускника магистратуры 
Номер 

компетенций 
Содержание компетенций 

1 2 
ОК-1 Способность к абстрактному мышлению, анализу, синтезу 

ОК-2 Готовность действовать в нестандартных ситуациях, нести социальную и 
этическую ответственность за принятые решения 

ОК-3 Готовность к саморазвитию, самореализации, использованию творческого 
потенциала 

ОПК-1 Способность формулировать цели и задачи исследования, выявлять 
приоритеты решения задач, выбирать и создавать критерии оценки 

ОПК-2 Способность применять современные методы исследования, оценивать и 
представлять результаты выполненной работы 

ОПК-3 Способность использовать иностранный язык в профессиональной сфере 

ПК-1 Способность использовать методы инженерных расчетов при принятии 
инженерных и управленческих решений 

ПК-2 
Способность к разработке организационно-технической, нормативно-
технической и методической документации исходя из особенностей 

функционирования объектов профессиональной деятельности 

ПК-3 
Способность подготавливать технические задания на разработку проектных 

решений для объектов профессиональной деятельности с учетом 
технологических, эстетических, экологических и экономических требований 

ПК-4 
Готовность использовать перспективные технологии при разработке 

технологических процессов функционирования объектов профессиональной 
деятельности, исходя из необходимости обеспечения рациональных режимов 

работы транспортных предприятий и транспортных средств 
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Продолжение табл. 1 
1 2 

ПК-5 

Готовность к разработке проектной и технологической документации по 
разработке новых и модернизации существующих транспортно-

технологических систем, и разработке проектной документации по 
реорганизации производства, с использованием методов расчетного 

обоснования, в том числе с использованием универсальных и 
специализированных программно-вычислительных комплексов, и систем 

автоматизированного проектирования 

ПК-6 

Способность использовать на практике знание требований рыночной 
конъюнктуры и современных достижений науки и техники, при разработке 

мер по усовершенствованию систем управления на транспорте, 
направленных на организацию и эффективное осуществление различных 

транспортно-технологических схем доставки грузов и пассажиров 

ПК-7 

Готовность использовать передовой отраслевой, межотраслевой и 
зарубежный опыт при разработке и реализации производственных программ, 

направленных на достижение наибольшей эффективности транспортного 
производства и качества выполняемых работ, обеспечение реализации 

действующих стандартов в области перевозки грузов, пассажиров 

ПК-8 
Способность к проведению технологических расчетов транспортного 
предприятия с целью определения потребности в производственно-
технической базе, персонале, материалах, запасных частях и других 

производственных ресурсах с целью их эффективного использования 

ПК-9 

Способность разрабатывать методические и нормативные материалы, а 
также предложения и мероприятия по внедрению в практику разработанных 
проектов и программ совершенствования функционирования производства и 
модернизации предприятий транспортного комплекса на базе эффективного 
использования имеющихся материальных, финансовых и людских ресурсов 

ПК-10 
Готовность к использованию методов обеспечения безопасной эксплуатации 

(в том числе экологической), хранения и обслуживания транспортной 
техники, созданию безопасных условий труда персонала 

ПК-11 Способность к использованию оборудования, применяемого на 
предприятиях транспортного комплекса 

ПК-12 
Способность оценивать экономическую эффективность эксплуатации 

используемой техники, принимать участие в разработке рекомендаций по 
повышению ее эксплуатационных характеристик 

ПК-13 Способность разрабатывать нормы выработки и технологические нормативы 
на расход материалов, топлива и электроэнергии 

ПК-14 

Способность обосновывать выбор маршрутных схем с использованием 
алгоритмов и программ расчетов параметров технологического процесса 

транспортного обслуживания 

ПК-15 
Способность использовать и применять на практике знание рациональных 

процессов обработки транспортных средств (судов, железнодорожных 
вагонов, автотранспорта) 

ПК-16 
Готовность к разработке эффективных схем организации движения 

транспортных средств для обеспечения безопасности движения в различных 
условиях 

ПК-17 
Способность формулировать цели и задачи научных исследований в области 
профессиональной деятельности на основе знания передового отраслевого, 

межотраслевого и зарубежного опыта и выбирать методы и средства 
решения прикладных задач 

 

5 



Продолжение табл. 1 
1 2 

ПК-18 
Способность применять современные теоретические и экспериментальные 

методы для разработки физических, математических и экономико-
математических моделей исследуемых объектов и процессов, относящихся к 

профессиональной деятельности по направлению подготовки 

ПК-19 
Способность применять современные методы и средства технического, 

информационного и алгоритмического обеспечения для решения 
прикладных задач, относящихся к области профессиональной деятельности 

ПК-20 
Способность к организации и проведению теоретических и 

экспериментальных исследований и компьютерного моделирования с 
использованием современных методов планирования эксперимента и средств 

вычислительной техники 

ПК-21 

Способность анализировать результаты теоретических и экспериментальных 
исследований, на основе знания нормативной базы отрасли давать 
рекомендации по совершенствованию технологических процессов 

транспортного производства, решать вопросы реализации и внедрения 
результатов исследований и разработок, готовить научные публикации и 

заявки на изобретения 

ПК-22 

Способность пользоваться основными нормативными документами отрасли, 
проводить поиск по источникам патентной информации, определять 

патентную чистоту разрабатываемых объектов, подготавливать первичные 
материалы к патентованию изобретений, официальной регистрации 

программ для ЭВМ и баз данных 

ПК-23 

Готовность организовать работу коллективов исполнителей ради достижения 
поставленных целей, принимать и реализовывать управленческие решения в 

условиях спектра мнений, определять структуру различных служб 
транспортного предприятия 

ПК-24 
Готовность применять аналитические и численные методы решения 
поставленных организационно-управленческих задач, способностью 

использовать программно-целевые методы для решения этих задач на основе 
оценки затрат и результатов деятельности 

ПК-25 
Готовность использовать знание организационной структуры, методов 

управления и регулирования, используемых в отрасли критериев 
эффективности применительно к конкретным видам производственной 

деятельности транспортного предприятия 

ПК-26 

Способность разрабатывать планы и программы организационно-
управленческой и инновационной деятельности на предприятии, 

осуществлять технико-экономическое обоснование инновационных 
проектов, оценивать инновационные и технологические риски при 

внедрении новых технологий транспортного обслуживания, организовывать 
повышение квалификации сотрудников подразделений в области 

инновационной деятельности 

ПК-27 

Способность изучать и анализировать необходимую управленческую 
информацию, технические данные, показатели и результаты деятельности 

организации, систематизировать их и обобщать, использовать при 
управлении программами освоения новых технологий транспортного 

обслуживания и обеспечении эффективности использования 
производственных ресурсов 

ПК-28 
Способность использовать основные понятия и категории 

производственного менеджмента и отраслевого маркетинга при управлении 
транспортным предприятием (организацией) 
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Продолжение табл. 1 
1 2 

ПК-29 
Готовность к использованию знания основ законодательства, включая 
сертификацию и лицензирование транспортных услуг, предприятий и 
персонала применительно к конкретным видам деятельности, включая 
требования безопасности движения, условия труда, вопросы экологии 

ПК-30 
Способность к проведению технологических расчетов, связанных с 

функционированием предприятия с целью определения потребности в 
персонале, производственно-технической базе, средствах механизации, 

материалах, запасных частях 

ПК-31 

Способность к разработке мероприятий по обеспечению эффективности и 
безопасности транспортно-технологических систем доставки грузов и 
пассажиров, систем безопасной эксплуатации транспортных средств и 

транспортного оборудования на базе использования средств обеспечения 
конструктивной и дорожной безопасности и знания методов оценки 

транспортно-эксплуатационных качеств путей сообщения 

ПКУ-1 

Способностью контроля ключевых операционных показателей 
эффективности логистической деятельности по перевозке груза в цепи 

поставок контроль ключевых операционных показателей эффективности 
логистической деятельности по перевозке груза в цепи поставок 

ПКУ-2 Способностью анализа конъюнктуры рынка и тенденций его развития, 
определение целей и задач организации в области развития продаж 

ПКУ-3 Способностью организации безопасной перевозки опасных, тяжеловесных и 
крупногабаритных грузов автомобильным транспортом 

 
Магистерская выпускная квалификационная работа, являясь завер-

шающим этапом высшего образования, должна обеспечивать не только за-
крепление академической культуры, но и необходимую совокупность ме-
тодологических представлений и методических навыков в избранной обла-
сти профессиональной деятельности. 

Магистерская ВКР представляет собой квалификационную работу, 
содержащую совокупность результатов и научных положений, выдвигае-
мых автором для публичной защиты, имеющую внутреннее единство, 
свидетельствующую о личном вкладе и способности автора проводить са-
мостоятельные научные исследования, используя теоретические знания и 
полученные навыки. 

 
2. ТРЕБОВАНИЯ К ВЫПУСКНОЙ 
КВАЛИФИКАЦИОННОЙ РАБОТЕ 

 
2.1 Общие требования 
К ВКР предъявляют следующие требования: 
а) соответствие названия работы ее содержанию, четкая целевая 

направленность, актуальность; 
б) логическая последовательность изложения материала, базирую-

щаяся на прочных теоретических знаниях по избранной теме и убедитель-
ных аргументах; 
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в) корректное изложение материала с учетом принятой научной тер-
минологии; 

г) достоверность полученных результатов и обоснованность выво-
дов; 

д) научно-технический стиль изложения; 
е) оформление работы в соответствии с требованиями раздела 7 

настоящего методического руководства. 
Объем ВКР должен быть достаточным для изложения путей реали-

зации поставленных задач и достижения поставленной цели, не перегру-
жен малозначащими деталями и не может влиять на оценку при защите. 

ВКР магистра (магистерская диссертация) должна обеспечивать за-
крепление академической культуры и необходимую совокупность методо-
логических представлений и методических навыков в избранной области 
профессиональной деятельности. ВКР магистра выполняется на базе 
углубленных знаний и умений, полученных (сформированных) выпускни-
ком в течение периода обучения в вузе, прохождения практик и выполне-
ния научно-исследовательской работы. 

ВКР магистра должна демонстрировать возможности выпускника в 
следующих направлениях: 

а) определение проблемной области исследования; 
б) представление объекта исследования и формулирование авторской 

гипотезы; 
в) выбор, описание и применение соответствующей системы методов 

исследования; 
г) подбор, анализ и систематизация данных; 
д) решение поставленных задач с предложением конкретных меха-

низмов реализации; 
е) проверка предложенного метода и его адаптация в процессе функ-

ционирования исследуемого объекта. 
Магистрам, выходящим на защиту ВКР, рекомендуется иметь пуб-

ликации, отражающие результаты проведенного исследования. 
 

3. СТРУКТУРА ВЫПУСКНОЙ КВАЛИФИКАЦИОННОЙ РАБОТЫ 
И ТРЕБОВАНИЯ К СОДЕРЖАНИЮ СТРУКТУРНЫХ ЭЛЕМЕНТОВ 

 
3.1 Структура ВКР 
ВКР в общем случае должна содержать: 
а) текстовый документ – пояснительную записку (далее – ПЗ); 
б) иллюстративный материал – демонстрационные плакаты, презен-

тации, чертежи, схемы, графический материал и пр. 
ПЗ ВКР должна содержать следующие структурные элементы: 
а) титульный лист; 
б) задание на ВКР; 
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в) реферат; 
г) содержание; 
д) определения, обозначения и сокращения; 
е) введение; 
ж) основная часть; 
з) заключение (выводы, рекомендации); 
и) список использованных источников; 
к) приложения. 
Обязательные структурные элементы выделены курсивом. 

 
3.1.1 Титульный лист 
Титульный лист служит источником информации, необходимой для 

определения принадлежности и поиска документа. 
На титульном листе приводят следующие сведения: 
а) наименование и подчиненность образовательной организации, в 

которой выполнена работа; 
б) грифы согласования; 
в) наименование темы ВКР; 
г) должности, ученые степени, фамилии и инициалы руководителя, 

разработчика, консультантов (при наличии), ответственного за нормокон-
троль и заведующего выпускающей кафедрой; 

д) место и дата выполнения ВКР (город, год). 
Примеры оформления титульного листа приведены в Приложении А. 
 
3.1.2 Задание на выпускную квалификационную работу 
Бланк задания заполняется рукописным или печатным способом. За-

дание размещается после титульного листа и переплетается вместе с тек-
стом ПЗ ВКР. 

Рекомендуемая форма бланка задания на ВКР представлена 
в Приложении Б. 

 
3.1.3 Реферат 
Реферат – краткое точное изложение содержания ВКР, включающее 

основные фактические сведения и выводы, без дополнительной интерпре-
тации или критических замечаний автора реферата. Реферат оформляется в 
соответствии с ГОСТ 7.9-95 (ИСО 214-76). 

Реферат должен содержать: 
а) сведения об объеме ПЗ ВКР, количестве иллюстраций, таблиц, 

приложений, использованных источников, листов иллюстративного мате-
риала; 

б) перечень ключевых слов, включающий от 5 до 15 слов или слово-
сочетаний из текста ПЗ ВКР, которые в наибольшей мере характеризуют ее 
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содержание и раскрывают сущность работы. Ключевые слова приводятся в 
именительном падеже и записываются строчными буквами через запятые; 

в) текст реферата должен отражать: 
– предмет, тему, цель и задачи работы; 
– методики или методологию проведения работы; 
– полученные результаты; 
– область применения результатов; 
– выводы; 
– дополнительную информацию. 
Объем реферата не должен превышать одной страницы. 
Текст реферата должен отличаться лаконичностью, четкостью, убе-

дительностью формулировок, отсутствием второстепенной информации. 
Таблицы, формулы, чертежи, рисунки, схемы, диаграммы включают-

ся только в случае необходимости, если они раскрывают основное содер-
жание документа и позволяют сократить объем реферата. 

Текст реферата выполняется на русском и иностранном языках на 
отдельных страницах, помещается перед структурным элементом ПЗ 
«СОДЕРЖАНИЕ» и переплетается вместе с текстом ПЗ ВКР. 

Пример оформления реферата приведен в Приложении В. 
 
3.1.4 Содержание 
Структурный элемент ПЗ ВКР «СОДЕРЖАНИЕ» размещается после 

титульного листа и задания на ВКР, начиная со следующей страницы. 
 «СОДЕРЖАНИЕ» включает: введение, наименование разделов 

(глав), подразделов (параграфов), пунктов (если они имеют наименование) 
основной части, заключение, список использованных источников, наиме-
нование приложений с указанием номеров страниц. 

 
3.1.5 Определения, обозначения и сокращения 
Структурный элемент ПЗ ВКР «ОПРЕДЕЛЕНИЯ, ОБОЗНАЧЕНИЯ 

И СОКРАЩЕНИЯ» содержит определения, необходимые для уточнения 
или установления терминов, и перечень обозначений и сокращений, ис-
пользуемых в тексте ПЗ ВКР. 

Перечень определений, как правило, начинают со слов: «В настоя-
щей выпускной квалификационной работе применяют следующие терми-
ны с соответствующими определениями…». 

Малораспространенные сокращения, условные обозначения, симво-
лы, единицы и специфические термины должны быть представлены в виде 
отдельного списка. 

Если сокращения, условные обозначения, символы, единицы и тер-
мины повторяются в тексте менее трех раз, то их расшифровку, как прави-
ло, приводят непосредственно в тексте ПЗ ВКР при первом упоминании. 
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3.1.6 Введение 
Структурный элемент ПЗ ВКР «ВВЕДЕНИЕ» отражает актуальность 

темы, объект и предмет исследования, цель и задачи исследования, методы 
исследования, методологические основы исследования. 

 «ВВЕДЕНИЕ» в ПЗ ВКР магистра должно содержать теоретическую 
и практическую значимость исследования. Помимо методологических ос-
нов могут быть представлены теоретические, нормативные и эмпириче-
ские основы исследования. 

Актуальность исследования определяется его теоретической (прак-
тической) значимостью и недостаточной проработкой проблемы, рассмат-
риваемой в рамках ВКР. 

«ВВЕДЕНИЕ» не должно содержать рисунков, формул и таблиц. 
 
3.1.7 Основная часть 
Основная часть, как правило, состоит из разделов (глав), с выделени-

ем в каждом подразделов (параграфов). 
Содержание разделов (глав) основной части должно точно соответ-

ствовать теме работы и полностью её раскрывать. 
Основная часть содержит: 
а) анализ истории вопроса и его современного состояния, обзор ли-

тературы по исследуемой проблеме, представление различных точек зре-
ния и обоснование позиций автора исследования, анализ и классификацию 
привлекаемого материала на базе избранной студентом методики исследо-
вания; 

б) описание процесса теоретических и (или) экспериментальных ис-
следований, методов исследований, методов расчета, обоснование необхо-
димости проведения экспериментальных работ, принципов действия раз-
работанных объектов, их характеристики; 

в) обобщение результатов исследований, включающее оценку полно-
ты решения поставленной задачи и предложения по дальнейшим направ-
лениям работ, оценку достоверности полученных результатов и их сравне-
ние с аналогичными результатами отечественных и зарубежных работ; 

В конце каждой главы (раздела) подраздела следует обобщить мате-
риал в соответствии с целями и задачами, сформулировать выводы и до-
стигнутые результаты. 

Конкретные требования к структуре и содержанию основной части 
устанавливает выпускающая кафедра. 

 
 
3.1.8 Заключение 
В структурном элементе ПЗ ВКР «ЗАКЛЮЧЕНИЕ» формулируются 

обобщенные выводы и предложения по результатам решения поставлен-
ных задач, указываются перспективы применения результатов на практике 
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и возможности дальнейшего исследования проблемы, отражают оценку 
технико-экономической эффективности внедрения. Если определение тех-
нико-экономической эффективности невозможно, необходимо указать 
научную, экологическую или иную значимость работы. 

«ЗАКЛЮЧЕНИЕ» не должно содержать рисунков, формул и таблиц. 
 
3.1.9 Список использованных источников 
Структурный элемент ПЗ ВКР «СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ 

ИСТОЧНИКОВ» должен содержать сведения об источниках, на которые 
имеются ссылки в тексте ПЗ ВКР. Сведения об использованных источни-
ках приводятся в соответствии с ГОСТ 7.82-2001 и ГОСТ 7.1-2003 (или 
ГОСТ Р 7.0.5-2008) в порядке появления ссылок на источники в тексте. 
Требования к оформлению ссылок на источники представлены в разделе 
7.5 настоящего методического руководства. 

«СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ИСТОЧНИКОВ» должен вклю-
чать изученную и использованную в ВКР литературу, в том числе издания 
на иностранном языке (при необходимости) и электронные ресурсы. Биб-
лиографический список свидетельствует о степени изученности проблемы, 
сформированности у выпускника навыков самостоятельной работы с лите-
ратурой и имеет упорядоченную структуру. 

Примеры различных видов библиографического описания (ГОСТ 
7.1-2003, ГОСТ 7.82-2001) представлены в Приложении Г. 

Не менее 25 % использованных источников должны быть изданы за 
последние 10 лет. 

 
3.1.10 Приложения 
Структурный элемент ПЗ ВКР «ПРИЛОЖЕНИЯ», как правило, со-

держит материалы, связанные с выполнением ВКР, которые по каким-либо 
причинам не могут быть включены в основную часть. «ПРИЛОЖЕНИЯ» 
включают в структуру ПЗ ВКР при необходимости. 

В качестве приложений, как правило, включают следующие матери-
алы: 

а) акт внедрения результатов исследования в производство или в 
учебный процесс; 

б) заявка на патент или полезную модель; 
в) научная статья (опубликованная или представленная к публика-

ции), список опубликованных научных работ по теме исследования (при 
их наличии); 

г) отчет о научно-исследовательской работе, представленный на кон-
курс; 

д) макеты устройств, информация о докладах на конференциях по 
теме ВКР и пр. 

е) протоколы проведенных исследований; 
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ж) описание аппаратуры и приборов, применяемых при проведении 
экспериментов, измерений и испытаний; 

з) иллюстративный материал к ВКР и пр. 
 

4 ПРАВИЛА ОФОРМЛЕНИЯ ПОЯСНИТЕЛЬНОЙ ЗАПИСКИ ВЫ-
ПУСКНОЙ КВАЛИФИКАЦИОННОЙ РАБОТЫ 

 
4.1 Общие требования 
Текст ПЗ ВКР должен быть выполнен печатным способом на одной 

стороне листа бумаги формата А4 (210×297). 
Цвет шрифта – чёрный, интервал – полуторный (для таблиц допуска-

ется одинарный), гарнитура – Times New Roman, размер шрифта – кегль 14 
(для таблиц допускается 12), абзацный отступ – 1,25 см, выравнивание по 
ширине текста. 

Текст ПЗ ВКР следует печатать с соблюдением следующих размеров 
полей: 

а) для магистерских диссертаций: 
– правое – 10 мм; 
– верхнее – 20 мм; 
– левое – 25 мм; 
– нижнее – 20 мм. 
Магистерские диссертации оформляются без соблюдения требова-

ний ЕСКД в части оформления рамок и основных надписей. 
Разрешается использовать компьютерные возможности акцентиро-

вания внимания на определенных терминах, формулах, теоремах, приме-
няя шрифты разной гарнитуры. 

Качество напечатанного текста ПЗ ВКР и оформления иллюстраций, 
таблиц должно удовлетворять требованию их четкого воспроизведения. 

Опечатки, описки и другие неточности, обнаруженные в тексте ПЗ 
ВКР, допускается исправлять подчисткой или закрашиванием белой крас-
кой с последующим нанесением исправленного текста (графики) печатным 
или рукописным способом. Наклейки, повреждения листов, помарки не 
допускаются. 

Фамилии, названия учреждений (организаций) и другие имена соб-
ственные в тексте ПЗ ВКР приводят на языке оригинала. Допускается ука-
зывать имена собственные и приводить названия учреждений (организа-
ций) в переводе на русский язык с добавлением (при первом упоминании) 
оригинального названия. Имена следует писать в следующем порядке: фа-
милия, имя, отчество или – фамилия, инициалы через пробелы, при этом не 
допускается перенос инициалов отдельно от фамилии на следующую стро-
ку. 
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Сокращение русских слов и словосочетаний в тексте ПЗ ВКР выпол-
няется по ГОСТ Р 7.0.12-2011, сокращение слов на иностранных европей-
ских языках – по ГОСТ 7.11-2004. 

Не допускаются сокращения следующих слов и словосочетаний: 
«так как…», «так называемый…», «таким образом…», «так что…», 
«например…». Если в тексте ПЗ ВКР принята особая система сокращения 
слов и наименований, то перечень принятых сокращений должен быть 
приведен в структурном элементе ПЗ ВКР «ОПРЕДЕЛЕНИЯ, ОБОЗНА-
ЧЕНИЯ И СОКРАЩЕНИЯ». 

В тексте ПЗ ВКР, кроме общепринятых буквенных аббревиатур, до-
пускается использовать введенные их авторами буквенные аббревиатуры, 
сокращённо обозначающие какие-либо понятия из соответствующих обла-
стей знания. При этом первое упоминание таких аббревиатур указывается 
в круглых скобках после полного наименования, в дальнейшем они упо-
требляются в тексте ПЗ ВКР без расшифровки. 

Текст ПЗ ВКР (вместе с приложениями) должен быть переплетен. 
 
4.2 Изложение текста пояснительной записки выпускной квали-

фикационной работы 
Текст ПЗ ВКР должен быть, кратким, четким и не допускать различ-

ных толкований. 
При изложении обязательных требований в тексте ПЗ ВКР должны 

применяться слова «должен…», «следует…», «необходимо…», «требуется, 
чтобы…», «разрешается только…», «не допускается…», «запрещается…», 
«не следует…». 

При изложении других положений следует применять слова «могут 
быть…», «как правило…», «при необходимости…», «может быть…», 
«в случае…» и пр. 

При этом допускается использовать повествовательную форму из-
ложения текста ПЗ ВКР, например «применяют…», «указывают…» и пр. 

В тексте ПЗ ВКР должны применяться научно-технические термины, 
обозначения и определения, установленные соответствующими стандар-
тами, а при их отсутствии – общепринятые в научно-технической литера-
туре. 

В тексте ПЗ ВКР не допускается: 
а) применять обороты разговорной речи, техницизмы, профессиона-

лизмы; 
б) применять для одного и того же понятия различные научно-

технические термины, близкие по смыслу (синонимы), а также иностран-
ные слова и термины при наличии равнозначных слов и терминов в рус-
ском языке; 

в) применять произвольные словообразования; 
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г) применять сокращения слов, кроме установленных правилами 
русской орфографии; 

д) сокращать обозначения единиц физических величин, если они 
употребляются без цифр, за исключением единиц физических величин в 
головках, в боковиках таблиц, в расшифровках буквенных обозначений, 
входящих в формулы и рисунки. 

В тексте ПЗ ВКР, за исключением формул, таблиц и рисунков, не 
допускается: 

а) применять математический знак минус (–) перед отрицательными 
значениями величин (следует писать слово «минус»); 

б) применять знак «ø» для обозначения диаметра (следует писать 
слово «диаметр»). При указании размера или предельных отклонений диа-
метра на чертежах, помещенных в тексте документа, перед размерным 
числом следует писать знак «ø»; 

в) применять без числовых значений математические знаки, 
например: > (больше), < (меньше), = (равно), ≥ (больше или равно), ≤ 
(меньше или равно), ≠ (не равно), а также знаки № (номер), % (процент); 

Перечень допускаемых сокращений слов установлен в ГОСТ 2.316-
2008. 

Если в тексте ПЗ ВКР принята особая система сокращения слов или 
наименований, то в нем должен быть приведен перечень принятых сокра-
щений. 

Условные буквенные обозначения, изображения или знаки должны 
соответствовать принятым в ГОСТ. В тексте перед обозначением парамет-
ра дают его пояснение, например: «Временное сопротивление разрыву σв». 

При необходимости применения условных обозначений, изображе-
ний или знаков, не установленных действующими стандартами, их следует 
пояснять в тексте ПЗ ВКР или в перечне обозначений. 

В тексте ПЗ ВКР следует применять стандартизованные единицы 
физических величин, их наименования и обозначения в соответствии 
с ГОСТ 8.417-2002. Наряду с единицами СИ, при необходимости, в скоб-
ках указывают единицы ранее применявшихся систем, разрешенных к 
применению. Применение в одном тексте разных систем обозначения фи-
зических величин не допускается. 

В тексте ПЗ ВКР числовые значения величин с обозначением единиц 
физических величин и единиц счета следует писать цифрами, а числа без 
обозначения единиц физических величин и единиц счета от единицы до 
девяти – словами. 

Примеры: 
1. Провести испытания пяти труб, каждая длиной 5 м. 
2. Отобрать 15 труб для испытаний на давление. 
Единица физической величины одного и того же параметра в преде-

лах одной главы должна быть постоянной. Если в тексте ПЗ ВКР приво-
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дится ряд числовых значений, выраженных в одной и той же единице фи-
зической величины, то ее указывают только после последнего числового 
значения, например: 1,50; 1,75; 2,00 м. 

Если в тексте ПЗ ВКР приводят диапазон численных значений физи-
ческой величины, выраженных в одной и той же единице физической ве-
личины, то обозначение единицы физической величины указывается после 
последнего числового значения диапазона. 

Примеры: 
1. От 1 до 5 мм. 
2. От 10 до 100 кг. 
3. От плюс 10 до минус 40 ºС. 
Недопустимо отделять единицу физической величины от числового 

значения (переносить их на разные строки или страницы). Числовые зна-
чения величин в тексте ПЗ ВКР следует указывать со степенью точности, 
которая необходима для обеспечения требуемых свойств изделия, при 
этом в ряду величин осуществляется выравнивание числа знаков после за-
пятой. 

Округление числовых значений величин до первого, второго, третье-
го и т.д. десятичного знака для различных типоразмеров, марок и т.п. изде-
лий одного наименования должно быть одинаковым. 

Например, если градация толщин стальной горячекатаной ленты 
0,25 мм, то весь ряд толщин ленты должен быть указан с таким же ко-
личеством десятичных знаков (1,50; 1,75; 2,00). 

Дробные числа необходимо приводить в виде десятичных дробей, за 
исключением размеров в дюймах, которые следует записывать 1/4"; (но не 

4
1′′

). При невозможности выразить числовое значение в виде десятичной 

дроби, допускается записывать в виде простой дроби в одну строчку через 
косую черту, например: 5/32; (50А-4С)/(40В+20). 

 
4.3 Нумерация разделов, подразделов, пунктов 
Наименования структурных элементов ПЗ ВКР «СОДЕРЖАНИЕ», 

«ОПРЕДЕЛЕНИЯ, ОБОЗНАЧЕНИЯ И СОКРАЩЕНИЯ», «ВВЕДЕНИЕ», 
«ЗАКЛЮЧЕНИЕ», «СПИСОК ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ИСТОЧНИКОВ» яв-
ляются заголовками структурных элементов ПЗ ВКР. 

Заголовки структурных элементов ПЗ ВКР пишутся в середине стро-
ки симметрично относительно текста прописными буквами без точки, не 
подчёркиваются. 

Основную часть ПЗ ВКР следует делить на разделы (главы), подраз-
делы (параграфы) и пункты. 

Количество разделов (глав) и подразделов (параграфов) устанавлива-
ется выпускающей кафедрой, при этом название и содержание каждого 
раздела (главы) должно последовательно раскрывать избранную тему. 
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Название раздела (главы), подраздела (параграфа) должно быть четким, 
лаконичным и соответствовать его содержанию. 

Каждый структурный элемент ПЗ ВКР (п. 6) следует начинать с но-
вого листа (страницы), в том числе разделы (главы) основной части и при-
ложения. 

Разделы (главы) должны иметь порядковые номера в пределах всей 
основной части ПЗ ВКР, обозначенные арабскими цифрами без точки и за-
писанные с абзацного отступа. 

Подразделы (параграфы) должны иметь нумерацию в пределах каж-
дого раздела. Номер каждого подраздела (параграфа) состоит из номеров 
раздела (главы) и подраздела (параграфа), разделенные точкой. В конце 
номера раздела (главы), подраздела (параграфа) точки не ставятся. 

Разделы (главы), как и подразделы (параграфы), могут состоять из 
одного или нескольких пунктов. Если раздел (глава) не имеет подразделов 
(параграфов), то нумерация пунктов должна быть в пределах каждого раз-
дела (главы) и номер пункта должен состоять из номеров раздела (главы) и 
пункта, разделенных точкой. В конце номера пункта точка не ставится, 
например: 

1 Нумерация раздела (главы) 
1.1 Нумерация пунктов первого раздела (главы) 
2 Нумерация Раздела (Главы) 
2.1 Нумерация пунктов второго раздела (главы) 
Если раздел (глава) имеет подразделы (параграфы), то нумерация 

пунктов должна состоять из номеров раздела (главы), подраздела (пара-
графа) и пункта, разделенных точками, например: 

3 Нумерация Раздела (Главы) 
3.1 Нумерация подразделов (параграфов) третьего раздела (главы) 
3.1.1  Нумерация пунктов первого подраздела (параграфа)  
3.1.2  третьего раздела (главы) 
Внутри пунктов или подпунктов могут быть приведены перечисле-

ния. Перед каждой позицией перечисления следует ставить дефис или, при 
необходимости, ссылки в тексте на одно из перечислений, строчную букву, 
после которой ставится скобка. Для дальнейшей детализации перечисле-
ний используют арабские цифры, после которых ставится скобка, а запись 
производится с абзацного отступа, например: 

а) ___________________ 
 1) ______________ 
 2) ______________ 
б) ___________________ 
Разделы (главы), подразделы (параграфы) должны иметь заголовки. 

Пункты, как правило, заголовков не имеют. Заголовки должны четко и 
кратко отражать содержание разделов (глав), подразделов (параграфов). 
Заголовки следует печатать с прописной буквы без точки в конце, не под-
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черкивая. Переносы слов в заголовках не допускаются. Если заголовок со-
стоит из двух предложений, их разделяют точкой. 

 
4.4 Нумерация страниц 
Страницы ПЗ ВКР магистров имеют сквозную нумерацию по всему 

тексту. Нумерация проставляется внизу страницы по центру симметрично 
относительно текста. 

 
4.5 Ссылки и цитаты 
В тексте ПЗ ВКР допускаются ссылки на стандарты, технические 

условия и другие источники следующих форм: внутритекстовые (непо-
средственно в тексте), концевые (после текста раздела) и подстрочные по-
страничные (внизу страницы под основным текстом). 

Ссылаться следует на источник в целом или его разделы и приложе-
ния. 

При ссылках на стандарты и технические условия указывают только 
их обозначение, при этом допускается не указывать год их утверждения 
при условии полного описания стандарта в списке использованных источ-
ников. 

В тексте ПЗ ВКР допускаются внутритекстовые ссылки на структур-
ные элементы ПЗ ВКР. При ссылках на структурный элемент ПЗ ВКР, ко-
торый имеет нумерацию из цифр, не разделенных точкой, указывается 
наименование этого элемента полностью, например: «…в соответствии с 
разделом (главой) 5». 

Если номер структурного элемента ПЗ ВКР состоит из цифр (буквы 
и цифры), разделенных точкой, то наименование этого структурного эле-
мента не указывают, например: «…по 4.1», «…в соответствии с А.12». 

Это требование не распространяется на таблицы, формулы и рисун-
ки, при ссылке на которые всегда упоминают наименование этих струк-
турных элементов, например: «…по формуле (3)», «…в таблице В.2», «...на 
рисунке 3». 

При ссылке на перечисление указывается его обозначение (и номер 
пункта), например: «…в соответствии с перечислением б) 4.2». 

При ссылке на показатели, приведенные в таблице, указывают номер 
показателя, например: «…в части показателя 1 таблицы 2». 

Если существует необходимость напомнить о том, что какое-либо 
положение, его фрагмент, отдельный показатель, его значение, графиче-
ский материал, его позиция приведены в соответствующем структурном 
элементе ПЗ ВКР, то ссылка приводится в круглых скобках после сокра-
щения «см.», например: «…правила транспортировки и хранения (см. раз-
дел 4)», «…физико-химические показатели (см. раздел 3.2)». Внутритек-
стовые ссылки на использованные источники следует приводить в квад-
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ратных скобках, указывая порядковый номер по списку использованных 
источников. 

Подстрочные постраничные ссылки располагают с абзацного отступа 
в конце страницы, на которой они обозначены, и отделяют от текста ко-
роткой тонкой горизонтальной линией с левой стороны, а к данным, рас-
положенным в таблице, – над линией, обозначающей окончание таблицы. 
Знак ссылки ставят непосредственно после того слова, числа, символа, 
предложения, к которому дается пояснение, и перед текстом пояснения. 
Знак ссылки выполняют арабскими цифрами и помещают на уровне верх-
него обреза шрифта. Допускается вместо цифр выполнять сноски звездоч-
ками без круглых скобок. Применение более четырех звездочек не допус-
кается. 

Нумерация ссылок отдельная для каждой страницы. 
В тексте ПЗ ВКР допустимо цитирование с соблюдением следующих 

требований: 
а) цитируемый текст должен приводиться в кавычках без изменений; 
б) запрещается пропускать слова, предложения или абзацы в цитиру-

емом тексте без указания на то, что такой пропуск делается, также произ-
водить замену слов (все особенности авторского текста должны быть со-
хранены); 

в) каждая выдержка из цитируемого источника должна оформляться 
как отдельная цитата; 

г) все цитаты должны сопровождаться указаниями на источник по 
правилам составления библиографических описаний. 

 
4.6 Примечания 
Примечания приводят в том случае, если необходимы пояснения или 

справочные данные к содержанию текста ПЗ ВКР, таблиц или графическо-
го материала. 

Примечания следует помещать непосредственно после текстового, 
графического материала или в таблице, к которым относятся эти примеча-
ния. Слово «Примечание» следует печатать с прописной буквы с абзаца, не 
подчёркивать. 

В случае, если примечание одно, после слова «Примечание» ставится 
тире, и примечание печатается с прописной буквы. Одно примечание не 
нумеруют. Несколько примечаний нумеруют по порядку следования араб-
скими цифрами без проставления точки. После слова «Примечание» двое-
точие не ставится. Примечание к таблице помещают в конце таблицы над 
линией, обозначающей окончание таблицы, например: 

Примечание – Текст 
Несколько примечаний нумеруются по порядку арабскими цифрами, 

например: 
Примечания 
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1 Текст 
2 Текст 
 
4.7 Примеры 
В тексте ПЗ ВКР могут быть приведены примеры в том случае, если 

они поясняют какие-либо требования или способствуют более краткому их 
изложению. Примеры размещают, нумеруют и оформляют так же, как и 
примечания. 

 
4.8 Формулы 
Формулы следует выделять из текста ПЗ ВКР в отдельную строку, 

если они являются длинными и громоздкими, содержат знаки суммирова-
ния, произведения, дифференцирования, интегрирования. 

Если формула не умещается в одну строку, то она должна быть пе-
ренесена после знака равенства (=) или после знаков плюс (+), минус (–), 
умножения (×), деления (:), или других математических знаков, причем 
знак в начале следующей строки повторяют. При переносе формулы на 
знаке, символизирующем операцию умножения, применяют знак «×». 

Выше и ниже каждой формулы должно быть оставлено не менее од-
ной свободной строки. 

Если формулы являются простыми, короткими, не имеющими само-
стоятельного значения и не пронумерованными, то допустимо их разме-
щение в тексте ВКР (без выделения отдельной строки). 

После формулы помещают перечень всех принятых в формуле сим-
волов с расшифровкой их значений и указанием размерности (если в этом 
есть необходимость). 

Буквенные обозначения дают в той же последовательности, в кото-
рой они приведены в формуле. Первая строка пояснения должна начинать-
ся с абзацного отступа со слова «где» без двоеточия. 

Формулы нумеруют в пределах каждого раздела (главы) арабскими 
цифрами. Номер формулы состоит из номера раздела (главы) и порядково-
го номера формулы, разделенных точкой. Номер формулы указывают в 
круглых скобках в крайнем правом положении на строке. 

Формулы, помещённые в приложениях, должны нумероваться от-
дельной нумерацией арабскими цифрами в пределах каждого приложения 
с добавлением перед каждым номером обозначения приложения, напри-
мер, формула (В.1). 

Пример – Плотность каждого образца ρ, кг/м3, вычисляют по форму-
ле (7.1) 

,      (7.1) 
где  m – масса образца, кг; 

V – объём образца, м3. 
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Знаки препинания перед формулой и после нее ставятся по смыслу. 
Формулы, следующие одна за другой и не разделенные текстом, разделяют 
точкой с запятой. 

При необходимости применения условных обозначений, изображе-
ний или знаков, не установленных действующими стандартами, их следует 
пояснять в тексте ПЗ ВКР или в перечне обозначений. 

Применение в одной работе разных систем обозначения физических 
величин не допускается. Недопустимо отделять единицу физической вели-
чины от числового значения (переносить их на разные строки или страни-
цы), кроме единиц физических величин, помещённых в таблицах. 

Применение печатных и рукописных символов в одной формуле не 
допускается. 

Конкретные требования к оформлению записи формул устанавлива-
ются выпускающей кафедрой. 

 
4.9 Иллюстрации 
Иллюстрации (чертежи, графики, схемы, диаграммы, фотографии) 

следует располагать непосредственно после текста ПЗ ВКР, в котором они 
упоминаются впервые, или на следующей странице. Иллюстрации могут 
быть цветные. 

На все иллюстрации должны быть даны ссылки. 
Чертежи, графики, диаграммы, схемы, иллюстрации, помещаемые в 

тексте ПЗ ВКР, должны соответствовать требованиям государственных 
стандартов Единой системы конструкторской документации (ЕСКД – 
ГОСТ 2.105-95, 2.106-96, ГОСТ 2.104-2006). 

Чертежи, графики, диаграммы, схемы должны быть выполнены по-
средством использования компьютерной печати. 

Если рисунок один, то он обозначается «Рисунок 1». Слово «Рису-
нок» и его наименование располагают посередине строки. 

Иллюстрации нумеруют в пределах каждого раздела. В этом случае 
номер иллюстрации состоит из номера раздела (главы) и порядкового но-
мера иллюстрации, разделенных точкой. Например: Рисунок 7.1. 

Иллюстрации, при необходимости, могут иметь наименование и по-
яснительные данные (подрисуночный текст). Слово «Рисунок» и наимено-
вание помещают перед пояснительными данными и располагают следую-
щим образом: Рисунок 7.2 — Детали прибора. Точка в конце наименова-
ния рисунка не ставится. Далее следует подрисуночный текст. 

Иллюстрации каждого приложения обозначают отдельной нумера-
цией арабскими цифрами с добавлением перед цифрой обозначения при-
ложения. Например: Рисунок А.3. 

При ссылках на иллюстрации следует писать «... в соответствии с 
рисунком 7.1». 
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Конкретные требования к оформлению иллюстраций и подрисуноч-
ного текста устанавливаются выпускающей кафедрой. 

 
4.10 Таблицы 
Таблицы оформляются согласно ГОСТ 7.32-2001 и ГОСТ 2.105-95. 

Таблицы применяют для лучшей наглядности и удобства сравнения пока-
зателей. Название таблицы, при наличии, должно отражать ее содержание, 
быть точным, кратким. Название таблицы следует помещать над таблицей 
слева, без абзацного отступа. 

При переносе части таблицы название помещают только над первой 
частью таблицы, нижнюю горизонтальную черту, ограничивающую таб-
лицу, не проводят. 

Таблицу следует располагать непосредственно после текста, в кото-
ром она упоминается впервые, или на следующей странице. 

На все таблицы должны быть ссылки. При ссылке следует писать 
слово «Таблица» с указанием ее номера. 

Таблицу с большим количеством строк допускается переносить на 
другой лист (страницу). При переносе части таблицы на другой лист (стра-
ницу) слово «Таблица» и номер ее указывают один раз над первой частью 
таблицы, над другими частями справа на странице пишут слово «Продол-
жение» и указывают номер таблицы, например: «Продолжение таблицы 
7.1». При переносе таблицы на другой лист (страницу) заголовок помеща-
ют только над ее первой частью. 

Таблицу с большим количеством граф допускается делить на части и 
помещать одну часть под другой в пределах одной страницы. Если строки 
и графы таблицы выходят за формат страницы, то в первом случае в каж-
дой части таблицы повторяется головка, во втором случае — боковик. 

Головки столбцов описывают их содержание; каждый столбец таб-
лицы, в том числе и боковик, должен быть снабжен головкой. В крайнем 
левом столбце таблицы, называемом боковиком, описывается содержание 
строки. 

Если повторяющийся в разных строках графы таблицы текст состоит 
из одного слова, то его после первого написания допускается заменять ка-
вычками; если из двух и более слов, то при первом повторении его заме-
няют словами «То же», а далее — кавычками. Ставить кавычки вместо по-
вторяющихся цифр, марок, знаков, математических и химических симво-
лов не допускается. Если цифровые или иные данные в какой-либо строке 
таблицы не приводят, в ней ставят прочерк. 

Пример оформления таблицы приведен на рисунке 4.1. 
 

Таблица ______ – 
___________________________________________________ 

        номер    название таблицы 
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Рисунок 4.1 – Пример оформления таблицы 

 
Таблицы нумеруют в пределах каждого раздела (главы). В этом слу-

чае номер таблицы состоит из номера раздела (главы) и порядкового номе-
ра таблицы, разделенных точкой. 

Таблицы каждого приложения обозначают отдельной нумерацией 
арабскими цифрами с добавлением перед цифрой обозначения приложе-
ния. 

Если в тексте одна таблица, то она должна быть обозначена «Табли-
ца 1» или «Таблица В.1», если она приведена в Приложении В. 

Заголовки граф и строк таблицы следует писать с прописной буквы в 
единственном числе, а подзаголовки граф – со строчной буквы, если они 
составляют одно предложение с заголовком, или с прописной буквы, если 
они имеют самостоятельное значение. В конце заголовков и подзаголовков 
таблиц точки не ставят. 

Таблицы слева, справа и снизу, как правило, ограничивают линиями. 
Разделять заголовки и подзаголовки боковика и граф диагональными 

линиями не допускается. Горизонтальные и вертикальные линии, разгра-
ничивающие строки таблицы, допускается не проводить, если их отсут-
ствие не затрудняет пользование таблицей. 

Заголовки граф, как правило, записывают параллельно строкам таб-
лицы. При необходимости допускается перпендикулярное расположение 
заголовков граф. 

Головка таблицы должна быть отделена линией от остальной части 
таблицы. 

Конкретные требования к оформлению табличного материала уста-
навливаются выпускающей кафедрой. 

 
4.11 Даты 
Учебный, хозяйственный, бюджетный, операционный год пишут че-

рез косую линейку. 
Пример: в учебном 2017/2018 г., в зиму 2018/2019 г. 
В остальных случаях между годами ставится тире. 
Пример: в 2017 – 2018 гг.  
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Века следует писать римскими цифрами, используя принятые при 
этом условные сокращения (VI – IX вв.). Столетия принято записывать 
арабскими цифрами, например: во 2-м столетии н.э., 70 - 80-е гг. XX в. 

При написании дат не допускается отделение от цифр переносом на 
другую строку обозначений «г.», «в.» и пр. 

 
4.12 Приложения 
Приложение оформляют как продолжение текста ПЗ ВКР на после-

дующих его листах или оформляют в виде самостоятельного документа. 
В тексте ПЗ ВКР на все приложения должны быть даны ссылки. 

Приложения располагают в порядке ссылок на них в тексте ПЗ ВКР. 
Каждое приложение следует начинать с новой страницы с указанием 

наверху посередине страницы слова «Приложение», его обозначения и 
степени. Если текст одного приложения расположен на нескольких стра-
ницах, то в правом верхнем углу страницы пишут «Продолжение прило-
жения» и указывают его обозначение и степень. 

Приложение, как правило, должно иметь заголовок, который запи-
сывают симметрично относительно текста с прописной буквы отдельной 
строкой. 

Приложения обозначают заглавными буквами русского алфавита, 
начиная с А, за исключением букв Ё, 3, Й, 0, Ч, Ь, Ы, Ъ. После слова «При-
ложение» следует буква, обозначающая его последовательность. 

Допускается обозначение приложений буквами латинского алфавита, 
за исключением букв I и O. 

В случае полного использования букв русского и латинского алфави-
тов допускается обозначать приложения арабскими цифрами. 

Если приложение одно, оно обозначается «Приложение А». 
Текст каждого приложения, при необходимости, может быть разде-

лен на разделы, подразделы, пункты, подпункты, которые нумеруют в пре-
делах каждого приложения. Перед номером ставится обозначение этого 
приложения. 

Приложения должны иметь общую с остальной частью ПЗ ВКР 
сквозную нумерацию страниц. При необходимости такое приложение мо-
жет иметь «Содержание». 

 
4.13 Оформление графической части иллюстративного материа-

ла (при наличии) 
Графическая часть ПЗ ВКР иллюстрирует текст. Объем и содержа-

ние графической части определяется заданием на ВКР. 
Графическая часть должна быть выполнена в соответствии с прави-

лами и положениями Единой системы конструкторской документации 
(ЕСКД) и РД на листах плотной чертежной бумаги формата А1 (594х841 
мм) черной тушью. 
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Каждый лист должен иметь внутреннюю рамку и основную надпись. 
Внутренняя рамка формата выполняется сплошной линией на рас-

стоянии 5 мм от внешней кромки (снизу, сверху и справа) и 20 мм с левой 
стороны формата. 

Толщина сплошной основной линии должна быть в пределах от 0,6 
до 1,5 мм в зависимости от величины и сложности изображения и формата 
чертежа. 

Толщина линии должна быть одинаковой для всех изображений на 
данном чертеже, вычерченных в одном масштабе. 

Основное назначение и толщина линий на чертежах, схемах, диа-
граммах, внутренних рамок и основных надписей установлены в ГОСТ 
2.303-68. 

Нанесение размеров на чертежах по ГОСТ 2.307-2011. Общее коли-
чество размерных надписей должно быть минимальным, но достаточным 
для удобства чтения. 

Размеры указывают размерными числами, размерными и выносными 
линиями. 

Надписи, буквенные обозначения, размерность должны выполняться 
по ГОСТ 2.316-2008; ГОСТ 2.304-81. На чертежах не должно быть сокра-
щений слов за исключением общепринятых, а также установленных в 
стандартах и приложении к ГОСТ 2.316-2008. 

Линейные размеры, предельные отклонения указывают в миллимет-
рах, без обозначения единицы. Если размеры даны в сантиметрах, метрах и 
т.д., то размерные числа записывают с обозначением единицы измерения 
(см, м) или указывают в технических требованиях. 

Условные размеры указывают в градусах, минутах и секундах с обо-
значением единицы. Для размерных чисел не применяются простые дроби 
(за исключением размеров в дюймах). 

Кроме изображения графический материал может содержать: 
– текстовую часть, состоящую из технической характеристики; 
– надписи с обозначениями отдельных элементов; 
– таблицы с условными обозначениями. 
Иллюстративный материал к ВКР по специальной части (презента-

ция) может быть оформлен в виде презентации с использованием компью-
терных программ (Microsoft Office PowerPoint и пр.). 

Конкретные требования к оформлению графической части ВКР 
устанавливаются выпускающей кафедрой. Шифр графической части ил-
люстративного материала оформляется согласно ГОСТ 2.201-80. 

 
4.14 Определения, обозначения и сокращения 
Перечень должен располагаться столбцом. Слева в алфавитном по-

рядке приводят сокращения, условные обозначения, символы, единицы 
физических величин и термины, справа – их детальную расшифровку. 
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4.15 Оформление содержания 
В структурный элемент ПЗ ВКР «СОДЕРЖАНИЕ» включают номера 

и наименования разделов (глав) и подразделов (параграфов) с указанием 
номеров листов (страниц). Слово «СОДЕРЖАНИЕ» записывают в виде за-
головка в середине строки симметрично относительно текста прописными 
буквами. Наименования, включенные в содержание, записывают строчны-
ми буквами, начиная с прописной. 
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Приложение А 
 

Оформление титульного листа ПЗ ВКР магистра 
 

МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 
 

ФЕДЕРАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕННОЕ БЮДЖЕТНОЕ 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 

ТЮМЕНСКИЙ ИНДУСТРИАЛЬНЫЙ УНИВЕРСИТЕТ 
Институт транспорта 

Кафедра___________________________ 
              (полное наименование кафедры) 

 
ДОПУСТИТЬ К ЗАЩИТЕ 
Зав. кафедрой_____________ 
                     (наименование кафедры) 
_____________ Фамилия И.О. 
«_____»______________ 20___ г. 

 
НАИМЕНОВАНИЕ ТЕМЫ ВКР 

 
ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

к магистерской диссертации 
 
 

 НОРМОКОНТРОЛЕР:  РУКОВОДИТЕЛЬ:  
 должность, ученая степень 

___________ Фамилия И.О. 
 должность, ученая степень 

___________ Фамилия И.О. 
 

     
    

РАЗРАБОТЧИК: 
 

   обучающийся группы ____ 
__________ Фамилия И.О. 

 

     
   Магистерская диссертация 

защищена с оценкой _________ 
Секретарь ГЭК _____ Фамилия И.О. 

  
Тюмень, 20__ 

 

 
Подстрочные надписи и подчеркивания на титульном листе не выполняются 
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Приложение Б 
 

Бланк задания на ВКР 
 

МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ И НАУКИ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 
 

ФЕДЕРАЛЬНОЕ ГОСУДАРСТВЕННОЕ БЮДЖЕТНОЕ 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЕ УЧРЕЖДЕНИЕ ВЫСШЕГО ОБРАЗОВАНИЯ 

ТЮМЕНСКИЙ ИНДУСТРИАЛЬНЫЙ УНИВЕРСИТЕТ 
Институт транспорта 

 
УТВЕРЖДАЮ 
Зав. кафедрой_____________ 
                       (наименование кафедры) 
_____________ Фамилия И.О. 
      (подпись) 
«_____»______________ 20___ г. 

 
ЗАДАНИЕ 

на выпускную квалификационную работу (магистерскую диссертацию) 
 

Ф.И.О. обучающегося_______________________________________________________ 
Ф.И.О. руководителя ВКР ___________________________________________________ 
Тема ВКР _________________________________________________________________ 
утверждена приказом по ________________ от _____________№ __________ 

   (наименование Подразделения) 
Срок предоставления завершенной ВКР на кафедру «__» ______ 20__ г. 
Исходные данные к ВКР ____________________________________________________ 

 
Содержание пояснительной записки 

Наименование раздела (главы) % от объ-
ема ВКР 

Количество ли-
стов иллюстра-

тивного материала 

Дата выпол-
нения 

    
    

Всего листов в графической части ВКР: _________ 
Консультанты: 
______________________________ 

 
Дата выдачи задания   __________  _________________ 

      (дата)  (подпись руководителя) 
Задание принял к исполнению  __________  _________________ 

           (дата)  (подпись обучающегося) 
 
1 Структура задания на ВКР может корректироваться 
2 Подстрочные надписи и подчеркивания на задании не выполняются 
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Приложение В 
 

Пример оформления реферата 
 

РЕФЕРАТ 
Выпускная квалификационная работа (магистерская диссертация) 87 

страниц, 29 рисунков, 12 таблиц, 19 источников, 2 приложения, 19 листов 

презентации. 

Ключевые слова: интенсивность движения, транспортный спрос, 

время движения автомобиля, задержка транспорта, улично-дорожная сеть, 

светофорный объект. 

Цель работы – оценка эффективности создания полос для 

маршрутных транспортных средств с учетом минимизации ухудшений 

дорожного движения для индивидуального транспорта. 

В процессе работы проводились экспериментальные исследования 

методами имитационного моделирования с помощью ПК PTV Vision VIS-

SIM 8.0. 

Полученные результаты подтверждают гипотезу о том, что 

изменение длины прерывистой линии разметки от стоп-линии перекрестка 

на полосе для маршрутных транспортных средств влияет на параметры 

дорожного движения. 
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Приложение Г 

 

Структура списка использованных источников 

 

а) Международные официальные документы. 

б) Законодательные и нормативные акты, другие документы и мате-

риалы органов государственной власти и местного самоуправления Рос-

сийской Федерации. 

в) Монографии, диссертации, научные сборники, учебники. 

г) Научные статьи и другие публикации периодических изданий. 

д) Источники статистических данных, энциклопедии, словари. 

Внутри каждой группы вначале перечисляются источники на рус-

ском языке, затем – на иностранном. 

Источники, указанные в п. «а» перечисляются в порядке значимости. 

Внутри каждой подгруппы документов, указанных в п.п. «а» и «б» 

источники располагаются в хронологическом порядке. Источники, указан-

ные в п.п. «в» и «г» располагаются в алфавитном порядке. 

Сведения об источниках приводятся в соответствии с действующими 

на момент выполнения ВКР требованиями ГОСТ. Библиографическое опи-

сание документа, книги и любого другого материала, использованного при 

подготовке ВКР - это унифицированная по составу и последовательности 

элементов совокупность сведений об источнике информации, дающая воз-

можность получить представление о самом источнике, его содержании, 

назначении, объеме и т.д. Главное требование к библиографическому опи-

санию источников состоит в том, чтобы читатель по библиографической 

ссылке мог при необходимости отыскать заинтересовавший его первоис-

точник. В библиографическое описание должны входить наиболее суще-

ственные элементы, которые приведены ниже. 
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Последовательность расположения элементов описания источника 

информации, может быть следующей: 

– заголовок - фамилия и инициалы автора (или авторов, если их 

не более трех); 

– заглавие (название) работы; 

– подзаголовочные данные; 

– сведения о лицах, принимавших участие в создании книги; 

– место издания; 

– издательство; 

– год издания; 

– сведения об объеме. 

Библиографическое описание книг составляется на основании всех 

данных, вынесенных на титульный лист. Отдельные элементы описания 

располагаются в определенном порядке и отделяются друг от друга уста-

новленными условными разделительными знаками: фамилия и инициалы 

автора (авторов), название; после косой черты - сведения о редакторе, если 

книга написана группой авторов, или о переводчике, если это перевод 

(сначала - инициалы, затем - фамилия); место издания, издательство, год 

издания, объем (страница).  

Описание статьи из сборника, книги или журнала включает: фами-

лию и инициалы автора (авторов), заглавие статьи и после двойной косой 

черты - описание самого сборника, книги или журнала. При описании ма-

териалов из газет и журналов место выхода издания опускается. В описа-

нии опубликованного документа указывается: название документа, вид до-

кумента, дата, номер и все данные о том, где он опубликован (сборник, 

журнал, газета). Не следует описывать документ как книгу. 

Однотомное издание (книга) одного автора 

Голубев, Г. Н. Основы геоэкологии [Текст] : учебник / Г. Н. Голубев. 

- Москва : КноРус, 2011. - 351 с. 
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